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NOTA 

Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – KWIECIEŃ 2021 r. 
  

Niniejszy dokument zawiera wykaz aktów1 przyjętych przez Radę w kwietniu 2021 r.23 

Zawiera informacje odnoszące się do przyjęcia aktów ustawodawczych i aktów o charakterze 

nieustawodawczym, w tym: 

• datę przyjęcia, 

• odnośne posiedzenie Rady, 

• numer przyjętego dokumentu, 

• odniesienie do Dziennika Urzędowego, 

• sygnaturę protokołu posiedzenia Rady, podczas którego przyjęto dany akt. 

                                                 
1  Dla ułatwienia podano także „skrócone tytuły” stosowane w porządkach posiedzeń Rady 

(zaznaczono je kursywą). 
2 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie stosowania, takich jak decyzje 

proceduralne, mianowania, szczegółowe decyzje budżetowe itd., chyba że zostały przyjęte 

w ramach procedury pisemnej. 
3 W przypadku aktów prawnych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej może 

wystąpić różnica między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt prawny został 

przyjęty, a faktyczną datą przedmiotowego aktu, jako że akty prawne przyjmowane w 

drodze zwykłej procedury ustawodawczej uważa się za przyjęte dopiero wtedy, gdy 

zostaną podpisane zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przez przewodniczącego 

Parlamentu Europejskiego oraz sekretarzy generalnych obydwu instytucji. 
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Niniejszy dokument jest także dostępny na stronie internetowej Rady pod adresem: 

Dokumenty wymienione w wykazie są dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady pod 

adresem: Dokumenty i publikacje – Consilium. 

Jeżeli dokumenty te nie są bezpośrednio dostępne, wniosek o dostęp do nich można złożyć na 

stronie: 

https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Niniejszy dokument służy wyłącznie celom informacyjnym. Autentyczne są jedynie protokoły 

posiedzeń Rady. Są one dostępne na stronie internetowej Rady pod adresem: Protokoły posiedzeń 

Rady – Consilium 

 

https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/pl/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=PL&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/pl/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=PL&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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INFORMACJE NA TEMAT AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W KWIETNIU 2021 r. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 2 kwietnia 2021 r. CM 2434/21 

Określony przez UE zakres zadań na posiedzenie ministrów finansów i prezesów banków centralnych grupy G-20 w dniu 7 

kwietnia 2021 r. 

6683/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 2 kwietnia 2021 r. CM 2434/21 

Oświadczenie UE na wiosenne posiedzenie Międzynarodowego Komitetu Walutowego i Finansowego w dniu 8 kwietnia 2021 r. 6684/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 6 kwietnia 2021 r. CM 2462/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie wykonania decyzji 2010/231/WPZiB dotyczącej środków ograniczających wobec 

Somalii 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/560 z dnia 6 kwietnia 2021 r. w sprawie wykonania decyzji 2010/231/WPZiB 

dotyczącej środków ograniczających wobec Somalii 

Dz.U. L 115I z 6.4.2021, s. 3–4 

7425/21 

+ ADD 1 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/559 z dnia 6 kwietnia 2021 r. w sprawie wykonania art. 12 rozporządzenia (UE) nr 

356/2010 wprowadzającego określone szczególne środki ograniczające wobec określonych osób fizycznych lub prawnych, 

podmiotów lub organów w związku z sytuacją w Somalii 

Dz.U. L 115I z 6.4.2021, s. 1-2 

7427/21 

+ ADD 1 

Ogłoszenie skierowane do osób objętych środkami ograniczającymi przewidzianymi w decyzji Rady 2010/231/WPZiB, 

wykonywanej decyzją wykonawczą Rady (WPZiB) 2021/560, i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 356/2010, wykonywanym 

rozporządzeniem wykonawczym Rady (UE) 2021/559, w sprawie środków ograniczających wobec Somalii  

Dz.U. C 118I z 7.4.2021, s. 1–2 

CM 2461/21 

Ogłoszenie skierowane do osób, których dotyczą dane, do których to osób mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady 2010/231/WPZiB i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 356/2010 w sprawie środków ograniczających wobec Somalii  

Dz.U. C 118I z 7.4.2021, s. 3-4 

CM 2461/21 

https://eur-lex.europa.eu/search.html?scope=EURLEX&text=Council+Implementing+Decision+(CFSP)+2021/560+of+6+April+2021+implementing+Decision+2010/231/CFSP+concerning+restrictive+measures+against+Somalia&lang=en&type=quick&qid=1618317789373
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0559&qid=1618317625832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0407(01)&qid=1618319789683
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0407(02)&qid=1618319986549
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Procedura pisemna zakończona w dniu 6 kwietnia 2021 r. CM 2537/21  

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 1/2021 Europejskiego Trybunału Obrachunkowego pt. „Planowanie 

restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji w ramach jednolitego mechanizmu” 

7339/1/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 7 kwietnia 2021 r. CM 2482/21  

Sprawa Duarte Agostinho i in. przeciwko Portugalii i in. przed Europejskim Trybunałem Praw Człowieka (ECtHR) – 

Upoważnienie Komisji do podjęcia interwencji w imieniu Unii 

7259/21 

Oświadczenie Austrii 

Austria zakłada, że zasada lojalnej współpracy, zgodnie z którą Komisja Europejska musi wcześniej skonsultować się z Radą, 

powinna zostać uwzględniona, jeżeli Komisja zamierza złożyć oświadczenia w imieniu Unii Europejskiej przed sądem 

międzynarodowym. Należy to zrobić w odpowiednim czasie, aby umożliwić koordynację działań z państwami członkowskimi. 

CM 2482/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 7 kwietnia 2021 r. CM 2500/21  

Konwencja haska z 1996 r. o ochronie dzieci: linia postępowania, jaką należy przyjąć w stosunku do przystąpienia Kostaryki 6293/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 7 kwietnia 2021 r. CM 2502/21  

Konwencja haska z 1996 r. o ochronie dzieci: linia postępowania, jaką należy przyjąć wobec późno zgłoszonych przez Nikaraguę 

zastrzeżeń 

6291/21 

6466/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 7 kwietnia 2021 r. CM 2543/21  

Decyzja Rady w sprawie przedłożenia w imieniu Unii Europejskiej wniosku o włączenie chloropiryfosu do załącznika A do 

Konwencji sztokholmskiej w sprawie trwałych zanieczyszczeń organicznych 

Decyzja Rady (UE) 2021/592 z dnia 7 kwietnia 2021 r. w sprawie przedstawienia w imieniu Unii Europejskiej wniosku 

o włączenie chloropiryfosu do załącznika A do Konwencji sztokholmskiej w sprawie trwałych zanieczyszczeń organicznych 

Dz.U. L 125 z 13.4.2021, s. 52–53 

6921/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0592&qid=1618318978890


 

 

9304/21   aga/KRK/gt 5 

 COMM.2.C  PL 
 

 

Oświadczenie Komisji 

Komisja jest zdania, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uważa zmiany w art. 2 za 

niewłaściwe.  

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE należy do prerogatyw instytucjonalnych Komisji.  

Komisja zastrzega sobie wykonywanie wszystkich swoich praw w tym zakresie. 

CM 2543/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2021 r. CM 2426/21 

PUBLICZNY DOSTĘP DO DOKUMENTÓW – wniosek nr 08/c/01/21 (ponowny) 6727/21 

+ COR 1 

Oświadczenie Polski  

Polska sprzeciwia się ujawnieniu, ponieważ informacje zawarte w pkt. 6c dokumentu 8464/20, który jest objęty art. 4 ust. 1 lit. a), 

można znaleźć również w dokumencie 7830/20 (pkt 14), do którego udzielono pełnego dostępu. 

 

Oświadczenie Szwecji  

Szwecja nie może zgodzić się z rozumowaniem przedstawionym w projekcie odpowiedzi. Szwecja uważa, że wyjątek od 

publicznego dostępu ze względu na ochronę interesu publicznego w odniesieniu do kwestii obronnych i wojskowych oraz 

stosunków międzynarodowych, jak określono w art. 4 ust. 1 lit. a) tiret drugie rozporządzenia (1049/2001), nie ma zastosowania 

w tym przypadku. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2021 r. CM 2496/21  

PUBLICZNY DOSTĘP DO DOKUMENTÓW – wniosek nr 07/c/01/21 (ponowny) 6418/21 



 

 

9304/21   aga/KRK/gt 6 

 COMM.2.C  PL 
 

 

Oświadczenie Niderlandów, Łotwy, Finlandii, Estonii, Danii i Belgii 

Niderlandy, Łotwa, Finlandia, Estonia, Dania i Belgia nie mogą zgodzić się z projektem odpowiedzi na wniosek nr 07/c/01/21 

(ponowny). Uważamy, że nie istnieje racjonalnie przewidywalne, a nie czysto hipotetyczne ryzyko, że pełne ujawnienie opinii 

Służby Prawnej Rady w konkretny i rzeczywisty sposób naruszyłoby bieżący proces podejmowania decyzji przez tę instytucję, 

ochronę porady prawnej i ochronę interesu publicznego w odniesieniu do stosunków międzynarodowych (w świetle orzecznictwa 

Trybunału Sprawiedliwości, a w szczególności spraw połączonych C-39/05 P i C-52/05, Królestwo Szwecji i Turco przeciwko 

Radzie oraz sprawy C-350/12 P, Rada przeciwko in 't Veld).  

Ponadto w przypadku, gdyby – wbrew opinii Niderlandów, Łotwy, Finlandii, Estonii, Danii i Belgii – pełne ujawnienie 

naruszyłoby proces decyzyjny i ochronę porady prawnej, Niderlandy, Łotwa, Finlandia, Estonia, Dania i Belgia uważają, że pełne 

ujawnienie opinii Służby Prawnej Rady w sprawie charakteru umowy o handlu i współpracy oraz wykonywania przez UE jej 

kompetencji byłoby uzasadnione nadrzędnym interesem publicznym. Taka otwartość przyczynia się do udowodnienia zgodności 

z prawem procesu decyzyjnego w Radzie w odniesieniu do umowy o handlu i współpracy, odzwierciedlając jednocześnie 

nadzwyczajne okoliczności, w jakich miało to miejsce (sprawy połączone C-39/05 P i C-52/05 oraz sprawa C-506/08 P, 

Szwecja/My Travel Group i Komisja). 
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Oświadczenie Szwecji  

Szwecja nie może zgodzić się z projektem odpowiedzi na wniosek nr 07/c/01/21 (ponowny), zgodnie z którym ujawnienie sekcji 

III (Analiza prawna) rozdziału A–C, s. 13–16, 18, 21, 23–24 w dokumencie 5591/21 poważnie naruszyłoby bieżący proces 

podejmowania decyzji lub ochronę porady prawnej lub ochronę stosunków międzynarodowych. Z uwagi na wykładnię zawężającą 

tych wyjątków dokonaną przez Sąd (sprawa T-540/15 De Capitani, sprawa C-52/05 Królestwo Szwecji i Turco przeciwko Radzie 

oraz sprawa C-350/12P Rada przeciwko in 't Veld), Szwecja uważa, że nie zostało dostatecznie uzasadnione, iż istnieje rzeczywiste 

i konkretne ryzyko, że ujawnienie wyżej wymienionych ustępów poważnie naruszyłoby bieżący proces podejmowania decyzji 

przez tę instytucję lub ochronę porady prawnej lub ochronę stosunków międzynarodowych oraz że ryzyko to jest racjonalnie 

przewidywalne, a nie czysto hipotetyczne. Ponadto Szwecja uważa, że za ujawnieniem dokumentów przemawia nadrzędny interes 

publiczny, biorąc pod uwagę tematykę przedmiotowych dokumentów i krytykę jaka spadła na Radę w tym względzie 

w przeszłości.  

Szwecja może jednak poprzeć projekt odpowiedzi Rady i powody nieujawniania w odniesieniu do sekcji III (Analiza prawna) 

rozdział D–G. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2021 r. CM 2583/21 

PUBLICZNY DOSTĘP DO DOKUMENTÓW – wniosek nr 06/c/01/21 (ponowny) 7651/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2021 r. CM 2560/21 

Decyzja Rady zmieniająca decyzję (WPZiB) 2019/615 w sprawie wspierania przez Unię działań prowadzących do konferencji 

przeglądowej 2020 stron Układu o nierozprzestrzenianiu broni jądrowej (NPT) 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/579 z dnia 8 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2019/615 w sprawie wspierania przez 

Unię działań prowadzących do konferencji przeglądowej 2020 stron Układu o nierozprzestrzenianiu broni jądrowej (NPT) 

Dz.U. L 123 z 9.4.2021, s. 21–21  

6793/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0579&qid=1618321924524
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Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2021 r. CM 2579/21 

Decyzja Rady w sprawie mianowania zastępcy dyrektora wykonawczego Europolu 

Decyzja Rady (UE) 2021/602 z dnia 8 kwietnia 2021 r. w sprawie mianowania zastępcy dyrektora wykonawczego Europolu 

Dz.U. L 127 z 14.4.2021, s. 42–43 

6341/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2021 r. CM 2586/21 

Nieformalna grupa ekspertów UE–USA – projekt zakresu uprawnień 

Zatwierdzenie rozpoczęcia negocjacji i tekstu wewnętrznych przepisów UE 

7299/21 

+ ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 9 kwietnia 2021 r. CM 2596/21 

Przesunięcie środków nr DEC 01/2021 w ramach sekcji III – Komisja – budżetu ogólnego na rok 2021 6867/21 

Przesunięcie środków nr DEC 05/2021 w ramach sekcji III – Komisja – budżetu ogólnego na rok 2021 7349/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 9 kwietnia 2021 r. CM 2572/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej na forum Europejskiego Komitetu ds. 

Opracowywania Norm w Żegludze Śródlądowej oraz na forum Centralnej Komisji ds. Żeglugi na Renie, w kwestii przyjęcia norm 

dotyczących zharmonizowanych usług informacji rzecznej 

Decyzja Rady (UE) 2021/593 z dnia 9 kwietnia 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

na forum Europejskiego Komitetu ds. Opracowywania Norm w Żegludze Śródlądowej oraz na forum Centralnej Komisji ds. 

Żeglugi na Renie, w kwestii przyjęcia norm dotyczących zharmonizowanych usług informacji rzecznej 

Dz.U. L 125 z 13.4.2021, s. 54–55  

7055/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0602&qid=1620031724887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0593&qid=1618322857829
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Procedura pisemna zakończona w dniu 9 kwietnia 2021 r. CM 2573/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, które ma być zajęte w imieniu Unii na forum Europejskiego Komitetu ds. Opracowywania 

Norm w Żegludze Śródlądowej oraz na forum Centralnej Komisji ds. Żeglugi na Renie, w sprawie przyjęcia norm dotyczących 

kwalifikacji zawodowych w żegludze śródlądowej 

Decyzja Rady (UE) 2021/594 z dnia 9 kwietnia 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii na forum 

Europejskiego Komitetu ds. Opracowywania Norm w Żegludze Śródlądowej oraz na forum Centralnej Komisji ds. Żeglugi na 

Renie, w sprawie przyjęcia norm dotyczących kwalifikacji zawodowych w żegludze śródlądowej 

Dz.U. L 125 z 13.4.2021, s. 56-57  

7140/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 12 kwietnia 2021 r. CM 2604/21 

Decyzja wykonawcza Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko 

niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją w Iranie – rozszerzenie wykazu 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/585 z dnia 12 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję 2011/235/WPZiB dotyczącą 

środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Iranie 

Dz.U. L 124I z 12.4.2021, s. 7–11  

6039/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/584 z dnia 12 kwietnia 2021 r. w sprawie wykonania rozporządzenia (UE) nr 

359/2011 dotyczącego środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku 

z sytuacją w Iranie 

Dz.U. L 124I z 12.4.2021, s. 1–6 

6041/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0594&qid=1618323128514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0585&qid=1618393632508
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0584&qid=1618393865997
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Ogłoszenie skierowane do osób, do których zastosowanie mają środki przewidziane w decyzji Rady 2011/235/WPZiB, 

wykonywanej decyzją Rady (WPZiB) 2021/585, i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 359/2011, wykonywanym rozporządzeniem 

wykonawczym Rady (UE) 2021/584, dotyczącym środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, 

podmiotom i organom w związku z sytuacją w Iranie  

Dz.U. C 129 z 13.4.2021, s. 14–14 

6043/21 

Ogłoszenie skierowane do osób, których dotyczą dane, do których to osób mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady 2011/235/WPZiB i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 359/2011 w sprawie środków ograniczających skierowanych 

przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją w Iranie Dz.U. C 129 z 13.4.2021, s. 15–16  

6043/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, 

podmiotom i organom w związku z sytuacją w Iranie – przegląd 

Decyzja Rady zmieniająca decyzję 2011/235/WPZiB dotyczącą środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym 

osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Iranie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/595 z dnia 12 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję 2011/235/WPZiB dotyczącą środków 

ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Iranie 

Dz.U. L 125 z 13.4.2021, s. 58–68  

6739/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/587 z dnia 12 kwietnia 2021 r. w sprawie wykonania rozporządzenia (UE) nr 

359/2011 dotyczącego środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku 

z sytuacją w Iranie 

Dz.U. L 125 z 13.4.2021, s. 1-10  

6741/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(03)&qid=1618394089356
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(04)&qid=1618394359302
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0595&qid=1620228794527
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0587&qid=1620229000630
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Ogłoszenie skierowane do osób, do których zastosowanie mają środki przewidziane w decyzji Rady 2011/235/WPZiB, zmienionej 

decyzją Rady (WPZiB) 2021/595, i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 359/2011, wykonywanym rozporządzeniem wykonawczym 

Rady (UE) 2021/587, dotyczącym środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom 

w związku z sytuacją w Iranie 

Dz.U. C 129 z 13.4.2021, s. 11–12 

6742/21 

Ogłoszenie skierowane do podmiotów danych, do których to podmiotów mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady 2011/235/WPZiB i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 359/2011 dotyczącym środków ograniczających skierowanych 

przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją w Iranie 

Dz.U. C 129 z 13.4.2021, s. 13–13  

6742/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 12 kwietnia 2021 r. CM 2632/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach Komisji Mieszanej ustanowionej 

na mocy Konwencji między Europejską Wspólnotą Gospodarczą a Republiką Austrii, Republiką Finlandii, Republiką Islandii, 

Królestwem Norwegii, Królestwem Szwecji i Konfederacją Szwajcarską o wspólnej procedurze tranzytowej w odniesieniu do zmian 

załączników I i III do tej konwencji 

Decyzja Rady (UE) 2021/624 z dnia 12 kwietnia 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

w ramach Komisji Mieszanej ustanowionej na mocy Konwencji między Europejską Wspólnotą Gospodarczą a Republiką Austrii, 

Republiką Finlandii, Republiką Islandii, Królestwem Norwegii, Królestwem Szwecji i Konfederacją Szwajcarską o wspólnej 

procedurze tranzytowej w odniesieniu do zmian załączników I i III do tej konwencji 

Dz.U. L 131 z 16.4.2021, s. 168–169 

6124/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(01)&qid=1620229162375
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(02)&qid=1620229343241
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0624&qid=1620032299120
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Oświadczenie Komisji  

Komisja jest zdania, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uważa zmiany w art. 2 za 

niewłaściwe.  

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE należy do prerogatyw instytucjonalnych Komisji.  

Komisja zastrzega sobie wykonywanie wszystkich swoich praw w tym zakresie. 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 12 kwietnia 2021 r. CM 2632/21 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach Komisji Mieszanej UE–CTC 

ustanowionej na mocy Konwencji o wspólnej procedurze tranzytowej w odniesieniu do zmian do tej konwencji 

Decyzja Rady (UE) 2021/624 z dnia 12 kwietnia 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

w ramach Komisji Mieszanej ustanowionej na mocy Konwencji między Europejską Wspólnotą Gospodarczą a Republiką Austrii, 

Republiką Finlandii, Republiką Islandii, Królestwem Norwegii, Królestwem Szwecji i Konfederacją Szwajcarską o wspólnej 

procedurze tranzytowej w odniesieniu do zmian załączników I i III do tej konwencji 

Dz.U. L 131 z 16.4.2021, s. 168–169 

6124/21 

 

Oświadczenie Komisji 

Komisja jest zdania, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uważa zmiany w art. 2 za 

niewłaściwe. 

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE należy do prerogatyw instytucjonalnych Komisji. 

Komisja zastrzega sobie wykonywanie wszystkich swoich praw w tym zakresie. 

CM 2632/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0624&qid=1621438966469
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Procedura pisemna zakończona w dniu 13 kwietnia 2021 r. CM 2641/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego program na rzecz rynku wewnętrznego, konkurencyjności 

przedsiębiorstw, w tym małych i średnich przedsiębiorstw, dziedziny roślin, zwierząt, żywności i paszy, oraz statystyk europejskich 

(Program na rzecz jednolitego rynku)  

Stanowisko Rady (UE) Nr 9/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program na rzecz rynku wewnętrznego, konkurencyjności przedsiębiorstw, w tym małych i średnich 

przedsiębiorstw, dziedziny roślin, zwierząt, żywności i paszy, oraz statystyk europejskich (Program na rzecz jednolitego rynku) 

oraz uchylającego rozporządzenia (UE) nr 99/2013, (UE) nr 1287/2013, (UE) nr 254/2014 i (UE) nr 652/2014 (tekst mający 

znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 151 z 28.4.2021, s. 1–45 

14281/1/20 

REV 1 

Stanowisko Rady (UE) nr 9/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program na rzecz rynku wewnętrznego, konkurencyjności przedsiębiorstw, w tym małych i średnich 

przedsiębiorstw, dziedziny roślin, zwierząt, żywności i paszy, oraz statystyk europejskich (Program na rzecz jednolitego rynku) 

oraz uchylającego rozporządzenia (UE) nr 99/2013, (UE) nr 1287/2013, (UE) nr 254/2014 i (UE) nr 652/2014 – Uzasadnienie 

Rady 

Dz.U. C 151 z 28.4.2021, s. 46–48 

14281/20 ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 13 kwietnia 2021 r. CM 2642/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program wymiany, pomocy i szkoleń w dziedzinie ochrony euro 

przed fałszowaniem na lata 2021–2027 (program „Perykles IV”) 

Stanowisko Rady (UE) nr 16/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program wymiany, pomocy i szkoleń w dziedzinie ochrony euro przed fałszowaniem na lata 2021–2027 (program 

„Perykles IV”) i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 331/2014 

Dz.U. C 176 z 7.5.2021, s. 1–12 

6164/1/21 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0009(01)&qid=1620034345006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.151.01.0046.01.ENG&toc=OJ:C:2021:151:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0016(01)&qid=1621437664529
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Stanowisko Rady (UE) nr 16/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program wymiany, pomocy i szkoleń w dziedzinie ochrony euro przed fałszowaniem na lata 2021–2027 (program 

„Perykles IV”) i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 331/2014 – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 176 z 7.5.2021, s. 13–14 

6164/21 ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 13 kwietnia 2021 r. CM 2646/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program Kreatywna Europa (2021–2027) 

Stanowisko Rady (UE) nr 14/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program Kreatywna Europa (2021–2027) i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 1295/2013 (tekst mający 

znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 169 z 5.5.2021, s. 1–25 

14146/1/20 

REV 1 

Stanowisko Rady (UE) nr 14/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program Kreatywna Europa (2021–2027) i uchylającego rozporządzenie (UE) nr 1295/2013 – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 169 z 5.5.2021, s. 26-28 

14146/20 ADD 1 

Oświadczenie Polski 
Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Polska zapewnia równość 

kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z międzynarodowymi traktatami praw człowieka 

oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów w wyrażeniach zawierających termin płeć (ang. 

„gender”), Polska będzie interpretowała ją w świetle równości kobiet i mężczyzn zgodnie z art. 8 TFUE. 

CM 2646/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0016(02)&qid=1621437664529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0014(01)&qid=1620295090704
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.169.01.0026.01.ENG&toc=OJ:C:2021:169:TOC
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Oświadczenia Komisji 
W kontekście motywu 23 i załącznika I pkt 1, specjalne działania lit. e) oraz art. 7 ust. 5 wyżej wymienionego rozporządzenia, 

zgodnie z ustaleniami współprawodawców w dniu 14 grudnia 2020 r., Komisja Europejska potwierdza swój zamiar ogłaszania 

zaproszeń do składania wniosków o wieloletnie dotacje na działalność, o które mogłaby się ubiegać Młodzieżowa Orkiestra Unii 

Europejskiej i inne podmioty  i które zapewniłyby stabilność niezbędną do funkcjonowania tych podmiotów. Zaproszenia te będą 

uzależnione od przyjęcia programów prac, w których określone zostaną dokładne warunki, takie jak terminy zaproszeń lub 

przewidywany okres obowiązywania umów o udzielenie dotacji. Komisja potwierdza ponadto zamiar ogłoszenia pierwszego 

z takich zaproszeń w rocznym programie prac na 2021 r. Realizacja tego zamiaru uzależniona jest od przyjęcia wyżej 

wymienionego rozporządzenia i ostatecznego porozumienia w sprawie budżetu Unii na 2021 r. 

 

---- 

 

Komisja ubolewa, że współprawodawcy podjęli decyzję o zachowaniu logo MEDIA. Jest to sprzeczne z podejściem 

horyzontalnym polegającym na rezygnacji z logo poszczególnych programów w ramach przyszłego budżetu długoterminowego. 

Komisja chciałaby sprawić, aby Europejczycy mogli identyfikować się z Unią jako całością dzięki wykorzystaniu jednolitego 

symbolu europejskiego w różnych programach. Symbol ten jest wspólny dla wszystkich instytucji UE i będzie ważnym elementem 

prostych, spójnych i wiążących wymogów w zakresie komunikacji i widoczności we wszystkich programach. W celu osiągnięcia 

ogólnego porozumienia w sprawie programu Komisja może zgodzić się na zachowanie logo MEDIA, pod warunkiem że jego 

wykorzystanie pozostanie ograniczone do przedmiotowego okresu programowania. 

  

Komisja jest w dalszym ciągu przekonana, że kampanie informacyjne i zwiększające widoczność działań UE, skierowane do 

szerokiej grupy odbiorców, są skuteczniejsze bez stosowania logo poszczególnych programów. W razie potrzeby Komisja może 

wykazać to współprawodawcom na długo przed negocjacjami dotyczącymi kolejnego okresu programowania. 

CM 2646/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 13 kwietnia 2021 r. CM 2647/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające „Erasmus”+: unijny program na rzecz kształcenia i szkolenia, 

młodzieży i sportu 

Stanowisko Rady (UE) nr 15/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego „Erasmus”+: unijny program na rzecz kształcenia i szkolenia, młodzieży i sportu oraz uchylającego 

rozporządzenie (UE) nr 1288/2013 (tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 172 z 6.5.2021, s. 1–37 

14148/1/20 

REV 1 

Stanowisko Rady (UE) nr 15/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego „Erasmus+”: unijny program na rzecz kształcenia i szkolenia, młodzieży i sportu oraz uchylającego 

rozporządzenie (UE) nr 1288/2013 – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 172 z 6.5.2021, s. 38-39 

14148/20 ADD 1 

Oświadczenie Węgier 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Węgry zapewniają równość 

kobiet i mężczyzn w ramach węgierskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

Węgry interpretują koncepcję „płci” (ang. „gender”) w tekście rozporządzenia jako odniesienie do płci biologicznej (ang. „sex”). 

CM 2647/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0015(01)&qid=1620295252112
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.172.01.0038.01.ENG&toc=OJ:C:2021:172:TOC
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Oświadczenie Polski 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Polska zapewnia równość 

kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z międzynarodowymi traktatami praw człowieka 

oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów w wyrażeniach zawierających termin „płeć” 

(ang. „gender”), Polska będzie interpretowała ją w świetle równości kobiet i mężczyzn zgodnie z art. 8 TFUE. 

CM 2647/21 

Oświadczenie Komisji Europejskiej w sprawie szczególnych przydziałów dla platform centrów doskonałości zawodowej 

Bez uszczerbku dla uprawnień władzy ustawodawczej i budżetowej, Komisja zobowiązuje się do przydzielenia orientacyjnej 

kwoty 400 mln EUR w cenach bieżących na wsparcie platform centrów doskonałości zawodowej w całym okresie trwania 

programu, pod warunkiem że ocena śródokresowa programu potwierdzi pozytywną ocenę wyników działania. 

7327/21 ADD1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 15 kwietnia 2021 r. CM 2483/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady dotyczące środków ograniczających przeciwko ISIL (Daisz) i Al-Kaidzie oraz 

osobom, grupom, przedsiębiorstwom i podmiotom z nimi powiązanym 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/613 z dnia 15 kwietnia 2021 r. w sprawie zmiany decyzji (WPZiB) 2016/1693 dotyczącej środków 

ograniczających przeciwko ISIL (Daisz) i Al-Kaidzie oraz osobom, grupom, przedsiębiorstwom i podmiotom z nimi powiązanym 

Dz.U. L 129I z 15.4.2021, s. 4–5 

7284/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/612 z dnia 15 kwietnia 2021 r. w sprawie wykonania rozporządzenia (UE) 

2016/1686 nakładającego dodatkowe środki ograniczające przeciwko ISIL (Daisz) i Al-Kaidzie oraz osobom fizycznym 

i prawnym, podmiotom lub organom z nimi związanym 

Dz.U. L 129I z 15.4.2021, s. 1–3 

7286/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.LI.2021.129.01.0004.01.ENG&toc=OJ:L:2021:129I:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0612&qid=1620041132608
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Projekt uzasadnienia 7287/21 

Ogłoszenie skierowane do osoby, do której mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane w decyzji Rady (WPZiB) 

2016/1693 zmienionej decyzją Rady (WPZiB) 2021/613i w rozporządzeniu Rady (UE) 2016/1686 wykonywanym 

rozporządzeniem wykonawczym Rady (UE) 2021/612 nakładających dodatkowe środki ograniczające skierowane przeciwko ISIL 

(Daisz) i Al-Kaidzie oraz osobom fizycznym i prawnym, podmiotom lub organom z nimi powiązanym 

Dz.U. C 133 z 16.4.2021, s. 3–4 

7288/21 

+ COR 1 

Zawiadomienie skierowane do podmiotów danych, do których to podmiotów mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady (WPZiB) 2016/1693 i rozporządzeniu Rady (UE) 2016/1686 nakładających dodatkowe środki ograniczające 

skierowane przeciwko ISIL (Daisz) i Al-Kaidzie oraz osobom fizycznym i prawnym, podmiotom i organom z nimi powiązanym 

Dz.U. C 133 z 16.4.2021, s. 5-6 

7288/21 

+ COR 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 15 kwietnia 2021 r. CM 2483/21 

Środki ograniczające w związku z sytuacją w Syrii – wstępne powiadomienia 

Projekt planowanych zmienionych uzasadnień 
7468/21 

Ogłoszenie skierowane do pewnych osób, do których mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane w decyzji Rady 

2013/255/WPZiB oraz rozporządzeniu Rady (UE) nr 36/2012 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Syrii 

Dz.U. C 133 z 16.4.2021, s. 7-7 

7468/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 kwietnia 2021 r. CM 2611//21 

Decyzja Rady w sprawie propagowania europejskiej sieci niezależnych ośrodków analitycznych zajmujących się nieproliferacją 

i rozbrojeniem, wspierających realizację strategii UE przeciw rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia  

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/648 z dnia 16 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2018/299 w sprawie propagowania 

europejskiej sieci niezależnych ośrodków analitycznych zajmujących się nieproliferacją i rozbrojeniem, wspierających realizację 

strategii UE przeciw rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia 

Dz.U. L 133 z 20.4.2021, s. 57–58  

6781/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(01)&qid=1620041466924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(02)&qid=1620041466924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(03)&qid=1620042176039
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0648&qid=1620043019135
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Decyzja Rady w sprawie wsparcia przez UE działań Sekretariatu ATT w celu wsparcia wdrażania Traktatu o handlu bronią 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/649 z dnia 16 kwietnia 2021 r. w sprawie wsparcia przez Unię działań Sekretariatu ATT w celu 

wsparcia wdrażania Traktatu o handlu bronią 

Dz.U. L 133 z 20.4.2021, s. 59–65 

7142/21 

+ ADD 1 

Decyzja Rady w sprawie środków ograniczających wobec Republiki Środkowoafrykańskiej – aktualizacja za ONZ Decyzja 

wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/636 z dnia 16 kwietnia 2021 r. dotycząca wykonania decyzji 2013/798/WPZiB w sprawie 

środków ograniczających wobec Republiki Środkowoafrykańskiej 

Dz.U. L 132 z 19.4.2021, s. 194–196 

7320/21 

+ ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

(pl) 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/628 z dnia 16 kwietnia 2021 r. dotyczące wykonania art. 17 ust. 3 rozporządzenia 

(UE) nr 224/2014 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Republice Środkowoafrykańskiej 

Dz.U. L 132 z 19.4.2021, s. 1-3 

7323/21 

+ ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

Iran: środki ograniczające w związku z nieproliferacją – wstępne powiadomienia 

Projekt planowanych zmienionych uzasadnień 

7469/21 

Ogłoszenie skierowane do niektórych osób i podmiotów objętych środkami ograniczającymi przewidzianymi w decyzji Rady 

2010/413/WPZiB oraz w rozporządzeniu Rady (UE) nr 267/2012 w sprawie środków ograniczających wobec Iranu 

Dz.U. C 136 z 19.4.2021, s. 4–4 

7469/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 kwietnia 2021 r. CM 2613/21 

Konkluzje Rady w sprawie zintegrowanej strategii Unii Europejskiej w Sahelu 7686/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 kwietnia 2021 r. CM 2693/21 

Zasięgnięcie przez Komisję Europejską opinii Rady w sprawie stanowiska Unii Europejskiej w odniesieniu do dokonania przez 

Regionalny Komitet Sterujący zmiany załącznika I do Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Transportową 

7681/21 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0649&qid=1620043229428
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0636&qid=1620043385290
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0628&qid=1620044146104
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0419(01)&qid=1620044017743
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Procedura pisemna zakończona w dniu 16 kwietnia 2021 r. CM 2749/21 

Konkluzje Rady w sprawie unijnej strategii współpracy w regionie Indo-Pacyfiku 7695/21 

+ COR 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 kwietnia 2021 r. CM 2766/21 

Konkluzje Rady w sprawie odnowionego partnerstwa z południowym sąsiedztwem – nowy program na rzecz regionu 

śródziemnomorskiego 

7850/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 16 kwietnia 2021 r. CM 2768/21 

Konkluzje Rady w sprawie funkcjonowania mechanizmu oceny i monitorowania dorobku Schengen (rozporządzenie Rady (UE) nr 

1053/2013) 

7579/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2650/21 

Protokół ustaleń między Unią Europejską a Republiką Panamy dotyczący dwustronnych konsultacji 7392/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2663/21 

Skarga nr 360-2021-TE – zatwierdzenie projektu dodatkowych uwag Rady 7091/21 

Oświadczenie Niderlandów i Szwecji 

Niderlandy i Szwecja nie mogą zgodzić się z projektem odpowiedzi Rady na wniosek o dodatkowe uwagi w odniesieniu do 

dochodzenia Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich w sprawie skargi 360/2021/TE, że ujawnienie przedmiotowych 

dokumentów poważnie naruszyłoby bieżący proces podejmowania decyzji. Jeżeli chodzi o wykładnię zawężającą tego wyjątku 

dokonaną przez Sąd w odniesieniu do dokumentów dotyczących procedur ustawodawczych (sprawa De Capitani, T-540/15), 

Niderlandy i Szwecja uważają, że nie jest  dostatecznie uzasadnione,  że istnieje rzeczywiste i konkretne ryzyko, że pełne 

ujawnienie  poważnie naruszyłoby bieżący proces podejmowania decyzji przez tę instytucję oraz że ryzyko to jest racjonalnie 

przewidywalne, a nie tylko hipotetyczne. Ponadto Niderlandy i Szwecja uważają, że za ujawnieniem dokumentów przemawia 

nadrzędny interes publiczny, biorąc pod uwagę tematykę przedmiotowych dokumentów i krytykę jaka spadła na Radę w tym 

względzie w przeszłości. 

CM 2661/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2746/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/639 z dnia 19 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję 2013/184/WPZiB w sprawie środków 

ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 132I z 19.4.2021, s. 12–21 

7707/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/638 z dnia 19 kwietnia 2021 r. wykonujące rozporządzenie (UE) nr 401/2013 

dotyczące środków ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 132I z 19.4.2021, s. 1–11  

7710/21 

Ogłoszenie skierowane do osób objętych środkami ograniczającymi przewidzianymi w decyzji Rady 2013/184/WPZiB, zmienionej 

decyzją Rady (WPZiB) 2021/639, i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 401/2013, wykonywanym rozporządzeniem wykonawczym 

Rady (UE) 2021/638 dotyczących środków ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. C 139I z 20.4.2021, s. 1–2 

7712/21 

Ogłoszenie skierowane do podmiotów danych, do których to podmiotów mają zastosowanie środki ograniczające przewidziane 

w decyzji Rady 2013/184/WPZiB i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 401/2013 dotyczących środków ograniczających w związku 

z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. C 139I z 20.4.2021, s. 3-3 

7712/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2756/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (EFG)  

Stanowisko Rady (UE) nr 10/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

w sprawie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji dla Zwalnianych Pracowników (EFG) oraz uchylenia 

rozporządzenia (UE) nr 1309/2013 

Dz.U. C 156 z 30.4.2021, s. 1–23  

5532/1/21 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0639&qid=1620047833354
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0638&qid=1620047964195
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0420(01)&qid=1620048141910
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0420(02)&qid=1620048260106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0010(01)&qid=1620049384657
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Stanowisko Rady (UE) nr 10/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

w sprawie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji dla Zwalnianych Pracowników (EFG) oraz uchylenia 

rozporządzenia (UE) nr 1309/2013 – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 156 z 30.4.2021, s. 24–25 

5532/1/21 REV 1 

ADD 1 

Oświadczenie Bułgarii 

Republika Bułgarii popiera dalsze funkcjonowanie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji jako elastycznego 

perspektywicznego narzędzia zapewniającego pomoc zwolnionym pracownikom. Dlatego Bułgaria poparła podejście ogólne 

w sprawie tego dossier i wykazała konstruktywną postawę z myślą o zakończeniu negocjacji. 

Należy jednak zauważyć, że w 2018 r. bułgarski Trybunał Konstytucyjny przyjął decyzję, w której stwierdził, że Konwencja Rady 

Europy o zapobieganiu i zwalczaniu przemocy wobec kobiet i przemocy domowej („konwencja stambulska”) promuje koncepcje 

prawne związane z pojęciem płci, które są niezgodne z podstawowymi zasadami bułgarskiej konstytucji. 

W myśl tej decyzji Trybunału Konstytucyjnego Republika Bułgarii oświadcza, że państwo to nie może zaakceptować koncepcji 

płci ani podejścia opartego na płci z konwencji Rady Europy ani dowolnego innego dokumentu, w którym zamierza się stosować 

rozróżnienie między „płcią” (ang. „sex”) jako kategorią biologiczną (kobiety i mężczyźni) a „płcią” (ang. „gender”) jako konstrukt 

społeczny. 

Dlatego też Bułgaria nie może poprzeć rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie Europejskiego Funduszu 

Dostosowania do Globalizacji, które zawiera pojęcie tożsamości płciowej. 

Republika Bułgarii rozumie też, że przekazywanie informacji na temat wspólnych wskaźników przewidzianych w załączniku II do 

rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji 

z zastosowaniem kategorii „osoba niebinarna” nie jest obowiązkowe. Republika Bułgarii nie zamierza gromadzić i przekazywać 

odnośnych danych, ponieważ taka kategoria nie występuje w jej ustawodawstwie krajowym. Zgodnie z krajowymi ramami 

ustawodawczymi Republika Bułgarii gromadzi dane segregowane według kryterium płci (mężczyźni i kobiety). 

Niemniej jednak stanowisko Republiki Bułgarii w sprawie przedmiotowego rozporządzenia w żaden sposób nie osłabia naszego 

poparcia dla istoty tego Funduszu i jego celów. 

CM 2756/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.156.01.0024.01.ENG&toc=OJ:C:2021:156:TOC
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Oświadczenie Węgier 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Węgry zapewniają równość 

kobiet i mężczyzn w ramach węgierskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tego powodu Węgry 

będą interpretować wyrażenia obejmujące termin „płeć”(ang. „gender”) w ramach rozporządzenia jako odnoszące się do 

(wąskiego) kontekstu równości kobiet i mężczyzn lub w takim (wąskim) kontekście, zgodnie z art. 8 TFUE. Co więcej, Węgry są 

przekonane, że jeśli chodzi o stosowanie wspólnych wskaźników produktu i rezultatu, to ten akt ustawodawczy nie jest 

odpowiednim miejscem na definiowanie znaczenia pojęcia „płeć” (ang. „gender”). Dlatego też Węgry uważają, że przypis 34 

w załączniku II powinien mieć zastosowanie i odnosić się do terminu „płeć”(ang. „gender”) i całego nawiasu, a nie tylko do jednej 

z wymienionych tam kategorii. Mając na uwadze, że określenie znaczenia terminu „płeć” (ang. „gender”) należy do wyłącznej 

kompetencji państw członkowskich, przypis 34 we wniosku należy rozumieć jako odnoszący się do terminu „płeć” (ang. 

„gender”), a nie do terminu „osoba niebinarna”. 

CM 2756/21 

Oświadczenie Polski 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Polska zapewnia równość 

kobiet i mężczyzn w ramach polskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z międzynarodowymi traktatami praw człowieka 

oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów w wyrażeniach zawierających termin „płeć” 

(ang. „gender”), Polska będzie interpretowała ją w świetle równości kobiet i mężczyzn zgodnie z art. 8 TFUE. 

CM 2756/21 
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Oświadczenie Komisji 

W pkt 30–33 Porozumienia międzyinstytucjonalnego między Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją w sprawie dyscypliny 

budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i należytego zarządzania finansami oraz w sprawie nowych zasobów własnych, 

w tym również harmonogramu wprowadzania nowych zasobów własnych, zobowiązano Komisję do udostępnienia 

zintegrowanego i interoperacyjnego systemu informowania i monitorowania, w tym jednolitego narzędzia eksploracji danych 

i punktowej oceny ryzyka, służącego do dostępu do wymaganych danych i ich analizy z myślą o ich powszechnym stosowaniu 

przez państwa członkowskie. Ponadto wymienione trzy instytucje podjęły się lojalnej współpracy w trakcie procedury 

ustawodawczej dotyczącej odnośnych aktów podstawowych w celu zapewnienia podjęcia działań następczych w związku 

z konkluzjami Rady Europejskiej z lipca 2020 r. dotyczącymi tego elementu. 

Komisja jest zdania, że porozumienie osiągnięte przez współprawodawców na mocy art. 23 ust. 1a w sprawie obowiązkowego 

stosowania jednolitego narzędzia eksploracji danych oraz w sprawie gromadzenia i analizy danych dotyczących beneficjentów 

rzeczywistych odbiorców finansowania nie jest wystarczające do zwiększenia ochrony budżetu Unii i NextGenerationEU przed 

oszustwami i nieprawidłowościami ani do zapewnienia skutecznych kontroli konfliktów interesów, nieprawidłowości, kwestii 

podwójnego finansowania i niezgodnego z prawem wykorzystywania środków finansowych. W związku z tym podejście 

uzgodnione przez współprawodawców w rozporządzeniu w sprawie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji 

w odniesieniu do zwolnionych pracowników nie odzwierciedla należycie pożądanego poziomu ambicji i ducha porozumienia 

międzyinstytucjonalnego. 

CM 2756/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2757/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego Unijny program kosmiczny i Agencję Unii Europejskiej ds. 

Programu Kosmicznego  

Stanowisko Rady (UE) nr 11/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego Unijny program kosmiczny i Agencję Unii Europejskiej ds. Programu Kosmicznego oraz uchylającego 

rozporządzenia (UE) nr 912/2010, (UE) nr 1285/2013 i (UE) nr 377/2014 oraz decyzję nr 541/2014/UE 

Dz.U. C 162 z 3.5.2021, s. 1–83  

14312/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0011(01)&qid=1620114980326
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Stanowisko Rady (UE) nr 11/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego Unijny program kosmiczny i Agencję Unii Europejskiej ds. Programu Kosmicznego oraz uchylającego 

rozporządzenia (UE) nr 912/2010, (UE) nr 1285/2013 i (UE) nr 377/2014 oraz decyzję nr 541/2014/UE – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 162 z 3.5.2021, s. 84–85 

14312/20 ADD 1 

Oświadczenie Szwecji 

Program kosmiczny musi być jak najbardziej otwarty. Przedsiębiorstwa w UE muszą mieć możliwość wnoszenia wkładu 

w innowacje w celu zapewnienia europejskim obywatelom bezpieczeństwa, miejsc pracy i dobrobytu. Wykluczanie z udziału 

w programie kosmicznym europejskich przedsiębiorstw będących w posiadaniu podmiotów spoza Unii musi być ściśle 

ograniczone do wyjątkowych przypadków i powinno dotyczyć tylko dziedzin szczególnie wrażliwych pod względem 

bezpieczeństwa. W takich przypadkach muszą obowiązywać dobrze zdefiniowane warunki i kryteria. W tym kontekście 

uszanowane muszą również zostać kompetencje państw członkowskich. Wykluczanie europejskich przedsiębiorstw będących 

w posiadaniu podmiotów ze strategicznych krajów partnerskich Unii nie jest korzystne dla europejskiej gospodarki, badań 

naukowych i rozwoju, podobnie jak dla bezpieczeństwa i konkurencyjności Unii. 

CM 2757/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2772/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego program „Obywatele, równość, prawa i wartości”  

Stanowisko Rady (UE) nr 12/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Obywatele, równość, prawa i wartości” oraz uchylającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 

i Rady (UE) nr 1381/2013 i rozporządzenie Rady (UE) nr 390/2014 

Dz.U. C 166 z 4.5.2021, s. 1–19  

6833/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.162.01.0084.01.ENG&toc=OJ:C:2021:162:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0012(01)&qid=1620115730215
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Stanowisko Rady (UE) nr 12/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Obywatele, równość, prawa i wartości” oraz uchylającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 

i Rady (UE) nr 1381/2013 i rozporządzenie Rady (UE) nr 390/2014 – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 166 z 4.5.2021, s. 20–21 

6833/1/20 REV 1 

ADD 1 

Oświadczenie Bułgarii 

Republika Bułgarii popiera cel wniosku w sprawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego program 

„Obywatele, równość, prawa i wartości” – czyli ochronę i propagowanie praw i wartości przewidzianych w Traktatach UE 

i w Karcie praw podstawowych UE, w tym poprzez wspieranie organizacji społeczeństwa obywatelskiego, z myślą o utrzymaniu 

otwartych, demokratycznych i integracyjnych społeczeństw. 

Zgadzamy się, że w ramach Programu należy wspierać zwalczanie wszelkich form przemocy wobec kobiet i przemocy domowej, 

jak również że propagowanie zapobiegania takiej przemocy oraz ochrona i wspieranie ofiar to priorytety Unii, które pomagają 

poszczególnym osobom korzystać z praw podstawowych. 

Jednocześnie odnotowujemy, że Unia Europejska nie przystąpiła do Konwencji Rady Europy o zapobieganiu i zwalczaniu 

przemocy wobec kobiet i przemocy domowej (konwencji stambulskiej) i konwencja ta nie stanowi części prawa UE. W związku 

z tym wszelkie odniesienia do konwencji stambulskiej, które są zawarte w rozporządzeniu, nie mogą być interpretowane jako 

nakładające na UE i państwa członkowskie UE jakiekolwiek zobowiązania w zakresie ratyfikowania i wdrożenia tej konwencji. 

CM 2772/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.166.01.0020.01.ENG&toc=OJ:C:2021:166:TOC
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Oświadczenie Węgier 

Węgry wielokrotnie w trakcie negocjacji wyrażały zaniepokojenie w odniesieniu do projektów rozporządzeń ustanawiających 

program „Prawa i wartości” i program „Sprawiedliwość” na lata 2021–2027 i nie mogą w związku z tym poprzeć ich ostatecznych 

tekstów.  

Jeśli chodzi o projekt rozporządzenia ustanawiającego program „Prawa i wartości” na lata 2021–2027 oraz projekt rozporządzenia 

ustanawiającego program „Sprawiedliwość” na lata 2021–2027, Węgry uważają, że niedociągnięcia w zakresie podstawy prawnej 

(zwłaszcza odnoszące się do dwóch komponentów programu „Prawa i wartości”: „Wartości unijne” i „Zaangażowanie i udział 

obywateli”), nieostry zakres zastosowania, który nie ogranicza się do obszaru stosowania prawa Unii (w tym odniesienia do 

nieratyfikowanych przez Unię traktatów międzynarodowych), skoncentrowanie się na wspieraniu jednego konkretnego rodzaju 

podmiotów kwalifikowalnych (organizacji społeczeństwa obywatelskiego), zamiast skupienia uwagi na istotnych projektach, jak 

również odniesienie do pojęć, które nie są zgodne ze sformułowaniami stosowanymi w Traktatach, powodują, że niezbędna jest 

zasadnicza zmiana projektu rozporządzeń. Węgry są zdecydowanie zaangażowane w ochronę praw podstawowych i europejskich 

wartości, w tym we wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i równego traktowania. 

Węgry są zdania, że należy przestrzegać podstawowych wymogów związanych z pewnością prawa, zasadą przyznania i, ogólnie, 

zgodnością przepisów z Traktatami, aby zapobiec wrażeniu, że poglądy polityczne i ideologiczne mogą wpływać na określanie 

priorytetów unijnego finansowania. 

CM 2772/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2773/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program „Sprawiedliwość”  

Stanowisko Rady (UE) nr 13/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Sprawiedliwość” oraz uchylającego rozporządzenie (UE) nr 1382/2013 

Dz.U. C 167 z 4.5.2021, s. 1–16  

6834/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0013(01)&qid=1620116210539
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Stanowisko Rady (UE) nr 13/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Sprawiedliwość” oraz uchylającego rozporządzenie (UE) nr 1382/2013 – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 167 z 4.5.2021, s. 17–18 

6834/1/20 REV 1 

ADD 1 

Oświadczenie Węgier 

Węgry wielokrotnie w trakcie negocjacji wyrażały zaniepokojenie w odniesieniu do projektów rozporządzeń ustanawiających 

program „Prawa i wartości” i program „Sprawiedliwość” na lata 2021–2027 i nie mogą w związku z tym poprzeć ich ostatecznych 

tekstów.  

Jeśli chodzi o projekt rozporządzenia ustanawiającego program „Prawa i wartości” na lata 2021–2027 oraz projekt rozporządzenia 

ustanawiającego program „Sprawiedliwość” na lata 2021–2027, Węgry uważają, że niedociągnięcia w zakresie podstawy prawnej 

(zwłaszcza odnoszące się do dwóch komponentów programu „Prawa i wartości”: „Wartości unijne” i „Zaangażowanie i udział 

obywateli”), nieostry zakres zastosowania, który nie ogranicza się do obszaru stosowania prawa Unii (w tym odniesienia do 

nieratyfikowanych przez Unię traktatów międzynarodowych), skoncentrowanie się na wspieraniu jednego konkretnego rodzaju 

podmiotów kwalifikowalnych (organizacji społeczeństwa obywatelskiego), zamiast skupienia uwagi na istotnych projektach, jak 

również odniesienie do pojęć, które nie są zgodne ze sformułowaniami stosowanymi w Traktatach, powodują, że niezbędna jest 

zasadnicza zmiana projektu rozporządzeń. Węgry są zdecydowanie zaangażowane w ochronę praw podstawowych i europejskich 

wartości, w tym we wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i równego traktowania. 

Węgry są zdania, że należy przestrzegać podstawowych wymogów związanych z pewnością prawa, zasadą przyznania i, ogólnie, 

zgodnością przepisów z Traktatami, aby zapobiec wrażeniu, że poglądy polityczne i ideologiczne mogą wpływać na określanie 

priorytetów unijnego finansowania. 

CM 2773/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.167.01.0017.01.ENG&toc=OJ:C:2021:167:TOC
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Oświadczenie Polski 

Polska podtrzymuje swój sprzeciw wobec brzmienia motywu 10 rozporządzenia: motyw ten zawiera niespójny i niepełny wykaz 

grup w trudnej sytuacji szczególnie narażonych na dyskryminację, priorytetowo traktując osoby LGBT w stosunku do innych grup 

w trudnej sytuacji narażonych na dyskryminację, np. osób ubogich lub narażonych na dyskryminację ze względu na poglądy 

polityczne lub przekonania religijne, np. chrześcijan, w przypadku których ostatnio obserwuje się przejawy nietolerancji lub nawet 

akty wandalizmu. 

Rzeczpospolita Polska zauważa, że mechanizm warunkowości wskazany w motywie 30 rozporządzenia jest obecnie przedmiotem 

skargi złożonej przez Rzeczpospolitą Polską do TSUE – jej zdaniem powiela on procedurę przewidzianą w art. 7 TUE i narusza 

kompetencję Rady Europejskiej ustanowioną w tym artykule. 

Polska uważa za niedopuszczalny fakt, że w rozporządzeniu ustanawia się niewystarczająco sprecyzowane warunki działania 

organizacji pozarządowych, po spełnieniu których organizacje te będą mogły korzystać z przewidzianego w nim finansowania. 

Nieprecyzyjne ujęcie tej kwestii wiąże się z ryzykiem nieprawidłowego wydatkowania unijnych środków finansowych 

i wprowadza nieograniczony margines swobody. 

Polska sprzeciwia się stosowaniu w rozporządzeniu pojęcia „płeć” (ang. „gender”). Pojęcie to jest nieznane prawu pierwotnemu 

i jest niejednolicie rozumiane przez poszczególne państwa członkowskie, co oznacza ryzyko nadinterpretacji ze względu na brak 

jego definicji prawnej w przepisach UE. Polska rozumie sformułowanie „równość płci” jako odnoszące się do „równości kobiet 

i mężczyzn” zgodnie z art. 2 i art. 3 Traktatu o Unii Europejskiej. Ponadto Polska rozumie słowo „płeć” (ang. „gender”) jako 

odnoszące się do płci (ang. „sex”) zgodnie z art. 10 i art. 19 ust. 1 i art. 157 ust. 2 i 4 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. 

CM 2773/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2684/21 

Porozumienie w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką Argentyńską na podstawie art. XXVIII Układu 

ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) 1994 dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów 

taryfowych uwzględnionych w liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z UE 

Decyzja Rady (UE) 2021/651 z dnia 19 kwietnia 2021 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany 

listów między Unią Europejską a Republiką Argentyńską na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych 

i handlu (GATT) 1994 dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych uwzględnionych 

w liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej 

Dz.U. L 135 z 21.4.2021, s. 1–1 

6836/21 

6838/21 

Decyzja Rady w sprawie zawarcia, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką 

Argentyńską na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) 1994 dotyczącego zmiany 

koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych uwzględnionych w liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie 

wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej –  Wniosek o wydanie zgody przez Parlament Europejski 

6837/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2021 r. CM 2682/21 

Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Stanami Zjednoczonymi Ameryki na podstawie art. XXVIII 

Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) z 1994 r., dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich 

kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa 

z UE 

Decyzja Rady (UE) 2021/650 z dnia 19 kwietnia 2021 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany 

listów między Unią Europejską a Stanami Zjednoczonymi Ameryki na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf 

celnych i handlu (GATT) z 1994 r., dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych 

znajdujących się na liście koncesyjnej UE CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej 

Dz.U. L 135 z 21.4.2021, s. 2–3 

7167/21 

7169/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.135.01.0001.01.ENG&toc=OJ:L:2021:135:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0650&qid=1621505439539


 

 

9304/21   aga/KRK/gt 31 

 COMM.2.C  PL 
 

 

Decyzja Rady w sprawie zawarcia, w imieniu Unii, Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Stanami 

Zjednoczonymi Ameryki na podstawie art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) z 1994 r., 

dotyczącego zmiany koncesji w odniesieniu do wszystkich kontyngentów taryfowych znajdujących się na liście koncesyjnej UE 

CLXXV w następstwie wystąpienia Zjednoczonego Królestwa z Unii Europejskiej – Wniosek o wydanie zgody przez Parlament 

Europejski 

7168/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 20 kwietnia 2021 r. CM 2603/21 

Stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach procedury pisemnej uczestników Porozumienia w sprawie 

oficjalnie wspieranych kredytów eksportowych  

Decyzja Rady (UE) 2021/671 z dnia 20 kwietnia 2021 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej 

w ramach procedury pisemnej uczestników Porozumienia w sprawie oficjalnie wspieranych kredytów eksportowych w odniesieniu 

do przyjęcia decyzji o zwiększeniu oficjalnego wsparcia dla kredytów eksportowych w postaci kosztów lokalnych 

Dz.U. L 141 z 26.4.2021, s. 19–20  

7201/21 

7202/21 

Oświadczenie Komisji 
Komisja jest zdania, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uważa zmiany w art. 2 za 

niewłaściwe. 

 

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE należy do prerogatyw instytucjonalnych Komisji. 

 

Komisja zastrzega sobie wykonywanie wszystkich swoich praw w tym zakresie. 

CM 2603/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0671&qid=1620116995829
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Procedura pisemna zakończona w dniu 20 kwietnia 2021 r. CM 2696/21 

Decyzja Rady w sprawie upoważnienia do podjęcia negocjacji w sprawie zmiany Międzynarodowego porozumienia w sprawie 

kakao z 2010 r. 

Decyzja Rady (UE) 2021/675 z dnia 20 kwietnia 2021 r. w sprawie upoważnienia do podjęcia negocjacji w sprawie zmiany 

Międzynarodowego porozumienia w sprawie kakao z 2010 r. 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 1–2 

7335/21 

+ ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 20 kwietnia 2021 r. CM 2752/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające Europejskie Centrum Kompetencji Przemysłowych, 

Technologicznych i Badawczych w dziedzinie Cyberbezpieczeństwa oraz sieć krajowych ośrodków koordynacji 

Stanowisko Rady (UE) nr 18/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego Europejskie Centrum Kompetencji Przemysłowych, Technologicznych i Badawczych w dziedzinie 

Cyberbezpieczeństwa oraz sieć krajowych ośrodków koordynacji 

Dz.U. C 191 z 18.5.2021, s. 1–31 

5628/2/21 

REV 2 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0675&qid=1620124499136
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0018(01)&qid=1621515911284
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Stanowisko Rady (UE) nr 18/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego Europejskie Centrum Kompetencji Przemysłowych, Technologicznych i Badawczych w dziedzinie 

Cyberbezpieczeństwa oraz sieć krajowych ośrodków koordynacji – Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 191 z 18.5.2021, s. 32-34 

5628/21 ADD 1 

Oświadczenie Republiki Chorwacji 

Republika Chorwacji pragnie wyrazić pełne poparcie dla rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego 

Europejskie Centrum Kompetencji Przemysłowych, Technologicznych i Badawczych w dziedzinie Cyberbezpieczeństwa oraz sieć 

krajowych ośrodków koordynacji (rozporządzenie ustanawiające Europejskie Centrum Kompetencji w dziedzinie 

Cyberbezpieczeństwa). 

Republika Chorwacji pragnie jednak wyrazić niezadowolenie z obecnej chorwackiej wersji językowej przedmiotowego 

rozporządzenia, tj. z chorwackiego odpowiednika angielskiego terminu „cyber” i jego form pochodnych w języku chorwackim; 

w ciągu ostatnich kilku lat kwestię tę wielokrotnie podnosiliśmy na kilku szczeblach na forum Rady. 

Republika Chorwacji ma poważne obawy, że obecna chorwacka wersja językowa rozporządzenia może prowadzić do braku 

pewności prawa. Mianowicie obecna chorwacka wersja rozporządzenia posługuje się terminologią nieistniejącą w sektorowym 

ustawodawstwie chorwackim i rzadko stosowaną w użytku publicznym i profesjonalnym, co może prowadzić do nieporozumień 

i podważać pewność, spójność i jasność prawa. 

W związku z tym Republika Chorwacji wstrzyma się od głosu podczas głosowania nad przyjęciem rozporządzenia 

ustanawiającego Europejskie Centrum Kompetencji w dziedzinie Cyberbezpieczeństwa. 

Republika Chorwacji podtrzymuje swoje stanowisko, iż terminologia stosowana przez instytucje UE powinna być dostosowana do 

już istniejącej krajowej terminologii prawnej, by zagwarantować pewność prawa.  

Republika Chorwacji pozostaje zaangażowana w promowanie otwartej, wolnej, stabilnej i bezpiecznej cyberprzestrzeni i nadal 

popiera utworzenie Europejskiego Centrum Kompetencji Przemysłowych, Technologicznych i Badawczych w dziedzinie 

Cyberbezpieczeństwa oraz sieć krajowych ośrodków koordynacji oraz ich działalność. 

CM 2752/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0018(02)&qid=1621515911284
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Procedura pisemna zakończona w dniu 20 kwietnia 2021 r. CM 2789/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiające program „Europejski Korpus Solidarności” 

Stanowisko Rady (UE) nr 17/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Europejski Korpus Solidarności” oraz uchylającego rozporządzenia (UE) 2018/1475 i (UE) nr 375/2014 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

Dz.U. C 181 z 10.5.2021, s. 1–24 

14153/1/20 

REV 1 

Stanowisko Rady (UE) nr 17/2021 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego program „Europejski Korpus Solidarności” oraz uchylającego rozporządzenia (UE) 2018/1475 i (UE) nr 375/2014 

– Uzasadnienie Rady 

Dz.U. C 181 z 10.5.2021, s. 25-27 

14153/20 ADD 1 

Oświadczenie Węgier 

Równość kobiet i mężczyzn została zapisana w traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe prawo. Węgry zapewniają równość 

kobiet i mężczyzn w ramach węgierskiego krajowego systemu prawnego zgodnie z prawnie wiążącymi międzynarodowymi 

instrumentami z zakresu praw człowieka oraz w ramach podstawowych wartości i zasad Unii Europejskiej. Z tych powodów 

Węgry interpretują koncepcję „płci” (ang. „gender”) w tekście rozporządzenia jako odniesienie do płci biologicznej (ang. „sex”). 

CM 2789/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(01)&qid=1621515369874
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(02)&qid=1621515369874
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Oświadczenie Polski w sprawie zastosowania terminu „gender” i w sprawie mechanizmu warunkowości 

Rzeczpospolita Polska rozumie „równość gender” jako odnoszącą się do równości kobiet i mężczyzn, stosownie do art. 2 i art. 3 

TUE. Ponadto Rzeczpospolita Polska rozumie “gender” jako “płeć”, zgodnie z art. 10, art. 19 ust. 1 oraz art. 157 ust. 2 i 4 TFUE.  

Rzeczpospolita Polska zauważa, że wskazany w motywie 64 projektu rozporządzenia mechanizm warunkowości, aktualnie jest 

przedmiotem skargi Rzeczpospolitej Polskiej do TSUE jako dublujący procedurę z art. 7 TUE i naruszający tym samym 

ustanowioną w tym przepisie kompetencję Rady Europejskiej. 

CM 2789/21 

Oświadczenie Komisji Europejskiej 

Komisja Europejska przyjmuje do wiadomości wniosek Parlamentu Europejskiego, by przy uzupełnianiu rozporządzenia 

o przepisy dotyczące ustanowienia ram monitorowania i oceny uwzględnić »liczbę podmiotów lokalnych, które stosują wiedzę, 

zasady i podejście nabyte w wyniku uczestnictwa wolontariusza i ekspertów w działaniach humanitarnych«. 

CM 2789/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 21 kwietnia 2021 r. CM 2627/21 

Dziewiętnaste roczne sprawozdanie Rady z wykonania rozporządzenia (WE) nr 1049/2001 Parlamentu Europejskiego i Rady 

z dnia 30 maja 2001 r. w sprawie publicznego dostępu do dokumentów Parlamentu Europejskiego, Rady i Komisji 

7090/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 21 kwietnia 2021 r. CM 2788/21 

Podjęcie negocjacji z Organizacją Rozwoju Energetyki Półwyspu Koreańskiego dotyczących przedłużenia Umowy pomiędzy 

Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) a Organizacją Rozwoju Energetyki Półwyspu Koreańskiego (KEDO) 

Decyzja Rady w sprawie upoważnienia do podjęcia negocjacji z Organizacją Rozwoju Energetyki Półwyspu Koreańskiego 

dotyczących przedłużenia Umowy pomiędzy Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) a Organizacją Rozwoju 

Energetyki Półwyspu Koreańskiego (KEDO) 

7062/21 

13213/20 ADD 1 

RESTREINT UE 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 22 kwietnia 2021 r. CM 2864/21 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku 

przeprowadzonej w 2019 r. oceny stosowania przez Słowenię dorobku Schengen w dziedzinie współpracy policyjnej 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku 

przeprowadzonej w 2019 r. oceny stosowania przez Słowenię dorobku Schengen w dziedzinie współpracy policyjnej 

7545/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2571/21 

Projekt wspólnego oświadczenia w imieniu UE i jej państw członkowskich w sprawie wyznaczenia morskich obszarów chronionych 

w Oceanie Południowym z Australią, Norwegią, Zjednoczonym Królestwem, Urugwajem i ewentualnie z innymi państwami 

trzecimi 

Upoważnienie do podpisania w imieniu Unii Europejskiej 

7889/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2797/21 

Drużyna Europy 

Konkluzje Rady 

7752/21 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2798/21 

Sprawozdanie roczne z 2020 r. w sprawie wdrażania instrumentów Unii Europejskiej na rzecz finansowania działań zewnętrznych 

w 2019 r. 

Konkluzje Rady 

7756/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2806/21 

Decyzja wykonawcza Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/672 z dnia 23 kwietnia 2021 r. wykonująca decyzję (WPZiB) 2015/1333 w sprawie 

środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 

Dz.U. L 141 z 26.4.2021, s. 21–22  

7776/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/667 z dnia 23 kwietnia 2021 r. wykonujące art. 21 ust. 2 rozporządzenia (UE) 

2016/44 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 

Dz.U. L 141 z 26.4.2021, s. 1–2 

7779/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0672&qid=1620128083490
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0667&qid=1620131656023
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Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2816/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku członka Zarządu Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa i Zdrowia w Pracy (EU-

OSHA) (Republika Czeska) 

7696/21 

 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku członka Zarządu Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa i Zdrowia w Pracy (EU-

OSHA) (Hiszpania) 

7699/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku zastępcy członka Zarządu Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa i Zdrowia 

w Pracy (EU-OSHA) (Finlandia) 

7701/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku zastępcy członka Zarządu Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa i Zdrowia 

w Pracy (EU-OSHA) (Finlandia) 

7704/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku członka Zarządu Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa i Zdrowia w Pracy (EU-

OSHA) (Austria) 

7714/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2818/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku członka Komitetu Doradczego ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia w Miejscu 

Pracy (Republika Czeska) 

7689/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku członka Komitetu Doradczego ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia w Miejscu 

Pracy (Hiszpania) 

7691/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku zastępcy członka Komitetu Doradczego ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia 

w Miejscu Pracy (Finlandia) 

7693/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2819/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku członka Zarządu Europejskiej Fundacji na rzecz Poprawy Warunków Życia i Pracy 

(Włochy) 

7708/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2821/21 

Decyzja Rady w sprawie mianowania członków i zastępców członków z Włoch do Komitetu Doradczego ds. Swobodnego 

Przepływu Pracowników 

Decyzja Rady z dnia 13 kwietnia 2021 r. w sprawie mianowania członków i zastępców członków z Włoch do Komitetu 

Doradczego ds. Swobodnego Przepływu Pracowników 

Dz.U. C 149I z 27.4.2021, s. 1–2 

6987/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2836/21 

Rozporządzenie Rady zmieniające rozporządzenia (UE) 2021/91 i (UE) 2021/92 w odniesieniu do niektórych uprawnień do 

połowów na rok 2021 w wodach Unii i w wodach nienależących do Unii 

Rozporządzenie Rady (UE) 2021/703 z dnia 26 kwietnia 2021 r. zmieniające rozporządzenia (UE) 2021/91 i (UE) 2021/92 

w odniesieniu do niektórych uprawnień do połowów na rok 2021 w wodach Unii i w wodach nienależących do Unii 

Dz.U. L 146 z 29.4.2021, s. 1–69  

7401/21 

+ COR 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2888/21 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego program „Obywatele, równość, prawa i wartości” 

Wspólna deklaracja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie finansowania komponentu „Wartości Unii” w 2021 r. 

Dz.U. C 168I z 5.5.2021, s. 1–1 

CM 2885/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2889/21 

Projekt budżetu korygującego nr 2 do budżetu ogólnego na rok 2021 dotyczącego finansowania reakcji na COVID-19 

i obejmującego doprecyzowania i aktualizacje związane z ostatecznym przyjęciem wieloletnich ram finansowych 

Decyzja Rady z dnia 23 kwietnia 2021 r. dotycząca przyjęcia stanowiska Rady w sprawie projektu budżetu korygującego nr 2 Unii 

Europejskiej na rok budżetowy 2021 

Dz.U. C 161I z 3.5.2021, s. 2–3 

7872/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0427(01)&qid=1620137131898
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0703&qid=1620137461451
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021C0505(01)&qid=1621519703699
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0503(01)&qid=1621518793318
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Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2889/21 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie uruchomienia Funduszu Solidarności Unii Europejskiej w celu udzielenia 

pomocy Grecji i Francji w związku z klęskami żywiołowymi oraz Albanii, Austrii, Belgii, Chorwacji, Czarnogórze, Czechom, 

Estonii, Francji, Grecji, Hiszpanii, Irlandii, Litwie, Luksemburgowi, Łotwie, Niemcom, Portugalii, Rumunii, Serbii, Węgrom 

i Włochom w związku z wystąpieniem stanu zagrożenia zdrowia publicznego 

7876/1/21 REV1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2889/21 

Zatwierdzenie przesunięcia środków nr DEC 03/2021 7306/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2889/21 

Zatwierdzenie wspólnego oświadczenia w sprawie terminów mających zastosowanie w procedurze budżetowej i zasad 

funkcjonowania komitetu pojednawczego w 2021 r. 

7865/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2889/21 

Wspólne oświadczenie Agencji Unii Europejskiej ds. Programu Kosmicznego (EUSPA) i Europejskiej Agencji Kontroli 

Rybołówstwa (EFCA) 

7867/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2900/21 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 2/2021 Europejskiego Trybunału Obrachunkowego pt. „Unijna pomoc 

humanitarna na rzecz edukacji – zapewniono wsparcie dla dzieci w potrzebie, ale pomoc powinna mieć charakter długoterminowy 

i trafiać do większej liczby dziewcząt” 

7857/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2901/21 

Konkluzje Rady w sprawie zielonych obligacji w ramach Next Generation EU 7817/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2902/21 

Tymczasowe wsparcie na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672  

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/681 z dnia 23 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję wykonawczą (UE) 2020/1342 

w sprawie udzielenia Królestwu Belgii tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu zmniejszenia 

zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 24–30  

7499/21 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/680 z dnia 23 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję wykonawczą (UE) 2020/1344 

w sprawie udzielenia Republice Cypryjskiej tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu 

zmniejszenia zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 19-23  

7498/21 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/679 z dnia 23 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję wykonawczą (UE) 2020/1346 

w sprawie udzielenia Republice Greckiej tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu 

zmniejszenia zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 16-18  

7497/21 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/677 z dnia 23 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję wykonawczą (UE) 2020/1351 

w sprawie udzielenia Republice Łotewskiej tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu 

zmniejszenia zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 7-11  

7495/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0681&qid=1620140200913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0680&qid=1620140334519
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0679&qid=1620140446656
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0677&qid=1620140580502
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Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/678 z dnia 23 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję wykonawczą (UE) 2020/1350 

w sprawie udzielenia Republice Litewskiej tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu 

zmniejszenia zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 12-15  

7496/21 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2021/676 z dnia 23 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję wykonawczą (UE) 2020/1352 

w sprawie udzielenia Republice Malty tymczasowego wsparcia na podstawie rozporządzenia (UE) 2020/672 w celu zmniejszenia 

zagrożeń związanych z bezrobociem w sytuacji nadzwyczajnej, jaka wystąpiła w związku z pandemią COVID-19 

Dz.U. L 144 z 27.4.2021, s. 3-6 

7494/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 23 kwietnia 2021 r. CM 2905/21 

Mechanizmu przeglądu wdrażania Konwencji Narodów Zjednoczonych przeciwko korupcji 

Oświadczenie Unii Europejskiej w ramach mechanizmu przeglądu wdrażania Konwencji Narodów Zjednoczonych przeciwko 

korupcji 

7342/1/21 

REV 1 

Projekt regulaminu wewnętrznego dotyczącego wdrażania Konwencji Narodów Zjednoczonych przeciwko korupcji 7341/1/21 REV 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 26 kwietnia 2021 r. CM 2895/21 

Ponowne mianowanie sekretarza generalnego lizbońskich grup analitycznych  WK 4820/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 27 kwietnia 2021 r. CM 2791/21  

PUBLICZNY DOSTĘP DO DOKUMENTÓW – wniosek nr 09/c/01/21 (ponowny) 7047/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0678&qid=1620140693032
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0676&qid=1620140822920
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Oświadczenie Szwecji 

Szwecja nie może zgodzić się z projektem odpowiedzi na wniosek nr 09/c/01/21 (ponowny), zgodnie z którym ujawnienie 

dokumentów WK 13579/20 i WK 13579/20 REV 1 poważnie naruszyłoby ochronę bieżącego procesu podejmowania decyzji (art. 

4 ust. 3 akapit pierwszy rozporządzenia (WE) nr 1049/2001) lub interes publiczny w odniesieniu do stosunków międzynarodowych 

(art. 4 ust. 1 lit. a) tiret trzecie rozporządzenia (WE) nr 1049/2001). Z uwagi na wykładnię zawężającą tego wyjątku dokonaną 

przez Sąd w odniesieniu do dokumentów dotyczących procedur ustawodawczych (sprawa De Capitani, T-540/15) Szwecja uważa, 

że nie zostało dostatecznie uzasadnione, iż istnieje rzeczywiste i konkretne ryzyko, że pełne ujawnienie poważnie naruszyłoby 

bieżący proces podejmowania decyzji przez tę instytucję oraz że ryzyko to jest racjonalnie przewidywalne, a nie tylko 

hipotetyczne. Ponadto Szwecja uważa, że za ujawnieniem tych dokumentów przemawia nadrzędny interes publiczny. 

CM 2791/21 

Oświadczenie Polski, Republiki Czeskiej, Węgier i Słowacji 

Polska, Czechy, Węgry i Słowacja są zdania, że ponieważ proces legislacyjny dotyczący nowego paktu o migracji  i azylu nie 

został zakończony i biorąc pod uwagę bardzo delikatny charakter przedmiotu toczących się dyskusji na temat sponsorowania 

powrotów, istnieje ryzyko, że ujawnienie dokumentów 13261/20, 14276/20 i 5755/21 poważnie naruszyłoby proces podejmowania 

decyzji przez Radę w rozumieniu art. 4 ust. 3 rozporządzenia 1049/2001. Ujawnienie tych dokumentów na tym etapie poważnie 

wpłynęłoby na szanse znalezienia kompromisu i zagroziłoby zawarciu porozumienia w Radzie. W tym przypadku ryzyko 

naruszenia bieżącego procesu decyzyjnego nie jest tylko hipotetyczne. Co więcej, niezależnie od faktu, że przedmiotowe 

dokumenty nie odnoszą się konkretnie do indywidualnych stanowisk państw członkowskich, ujawniają one szczegóły, w tym 

ewentualne słabości proponowanego przyszłego systemu, które mogą bezpośrednio wpływać na bezpieczeństwo państw 

członkowskich i UE jako całości, a zatem informacje te są bardzo wrażliwe, w szczególności jeśli chodzi o poważne wyzwania 

zewnętrzne, przed którymi stoi UE i z którymi musi się zmierzyć w przyszłości (np. nielegalna migracja, przemyt migrantów). 

Ujawnienie żądanych dokumentów zawierających tego rodzaju informacje wiązałoby się zatem z konkretnym ryzykiem 

podważenia zdolności UE do stawienia czoła tym wyzwaniom i w efekcie do obrony bezpieczeństwa publicznego. A zatem 

przedmiotowe dokumenty stanowią również wyjątek dotyczący ochrony interesu publicznego w odniesieniu do bezpieczeństwa 

publicznego zgodnie z art. 4 ust. 1 lit. a) rozporządzenia nr 1049/2001. Dlatego też sprzeciwiamy się udzieleniu dostępu do wyżej 

wymienionych dokumentów. 

CM 2791/21 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 28 kwietnia 2021 r. CM 2991/21 

Decyzja Rady w sprawie zmiany na stanowisku zastępcy członka Zarządu Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa i Zdrowia 

w Pracy (EU-OSHA) (Portugalia) 

7844/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 29 kwietnia 2021 r. CM 2808/21 

Decyzja Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/711 z dnia 29 kwietnia 2021 r. zmieniająca decyzję 2013/184/WPZiB w sprawie środków 

ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 147 z 30.4.2021, s. 17–18  

7611/21 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/706 z dnia 29 kwietnia 2021 r. wykonujące rozporządzenie (UE) nr 401/2013 

dotyczące środków ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. L 147 z 30.4.2021, s. 1–2 

7613/21 

Ogłoszenie skierowane do osób objętych środkami ograniczającymi przewidzianymi w decyzji Rady 2013/184/WPZiB, zmienionej 

decyzją Rady (WPZiB) 2021/711, i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 401/2013, wykonywanym rozporządzeniem wykonawczym 

Rady (UE) 2021/706, dotyczących środków ograniczających w związku z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. C 154 z 30.4.2021, s. 3–4 

7616/21 

Ogłoszenie skierowane do podmiotów danych, które to podmioty zostały objęte środkami ograniczającymi przewidzianymi 

w decyzji Rady 2013/184/WPZiB i w rozporządzeniu Rady (UE) nr 401/2013, dotyczących środków ograniczających w związku 

z sytuacją w Mjanmie/Birmie 

Dz.U. C 154 z 30.4.2021, s. 5–5 

7616/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0711&qid=1620216396326
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0706&qid=1620216482174
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0430(01)&qid=1620216645854
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0430(02)&qid=1620216767985
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Procedura pisemna zakończona w dniu 29 kwietnia 2021 r. CM 2832/21 

Decyzja Rady w sprawie zawarcia w imieniu Unii Umowy o handlu i współpracy między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą 

Energii Atomowej, z jednej strony, a Zjednoczonym Królestwem Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej, z drugiej strony, oraz 

Umowy między Unią Europejską a Zjednoczonym Królestwem Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej w sprawie procedur 

bezpieczeństwa na potrzeby wymiany i ochrony informacji niejawnych 

Decyzja Rady (UE) 2021/689 z dnia 29 kwietnia 2021 r.w sprawie zawarcia w imieniu Unii Umowy o handlu i współpracy między 

Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej, z jednej strony, a Zjednoczonym Królestwem Wielkiej Brytanii 

i Irlandii Północnej, z drugiej strony, oraz Umowy między Unią Europejską a Zjednoczonym Królestwem Wielkiej Brytanii 

i Irlandii Północnej w sprawie procedur bezpieczeństwa na potrzeby wymiany i ochrony informacji niejawnych 

Dz.U. L 149 z 30.4.2021, s. 2–9 

5022/3/21 

REV 3 

Zatwierdzenie deklaracji, o których mowa w decyzji Rady w sprawie zawarcia w imieniu Unii Umowy o handlu i współpracy oraz 

Umowy w sprawie procedur bezpieczeństwa na potrzeby wymiany i ochrony informacji niejawnych 

8118/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 29 kwietnia 2021 r. CM 2927/21 

Decyzja Rady w sprawie mianowania Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej ds. Procesu Pokojowego na Bliskim 

Wschodzie 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/710 z dnia 29 kwietnia 2021 r. w sprawie mianowania Specjalnego Przedstawiciela Unii 

Europejskiej ds. Procesu Pokojowego na Bliskim Wschodzie 

Dz.U. L 147 z 30.4.2021, s. 12–16  

7052/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0689&qid=1620217492134
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0710&qid=1620219373140
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Decyzja wykonawcza Rady i rozporządzenie wykonawcze Rady w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją 

w Republice Środkowoafrykańskiej 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2021/712 z dnia 29 kwietnia 2021 r. dotycząca wykonania decyzji 2013/798/WPZiB 

w sprawie środków ograniczających wobec Republiki Środkowoafrykańskiej 

Dz.U. L 147 z 30.4.2021, s. 19–20  

8074/21 

+ ADD 1 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2021/707 z dnia 29 kwietnia 2021 r. dotyczące wykonania art. 17 ust. 3 rozporządzenia 

(UE) nr 224/2014 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Republice Środkowoafrykańskiej 

Dz.U. L 147 z 30.4.2021, s. 3–4 

8076/21 

+ ADD 1 

Procedura pisemna zakończona w dniu 29 kwietnia 2021 r. CM 2928/21 

Decyzja Rady w sprawie przedłożenia, w imieniu Unii Europejskiej, propozycji dotyczących zmiany załączników A i B do 

Konwencji z Minamaty w sprawie rtęci, w odniesieniu do produktów z dodatkiem rtęci oraz procesów produkcyjnych, w których 

wykorzystuje się rtęć lub związki rtęci 

Decyzja Rady (UE) 2021/727 z dnia 29 kwietnia 2021 r. w sprawie przedłożenia, w imieniu Unii Europejskiej, propozycji 

dotyczących zmiany załączników A i B do Konwencji z Minamaty w sprawie rtęci, w odniesieniu do produktów z dodatkiem rtęci 

oraz procesów produkcyjnych, w których wykorzystuje się rtęć lub związki rtęci 

Dz.U. L 155 z 5.5.2021, s. 23–25  

7534/21 

Oświadczenie Komisji 

Komisja jest zdania, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uważa zmiany w art. 3 za 

niewłaściwe. 

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE należy do prerogatyw instytucjonalnych Komisji. 

Komisja zastrzega sobie wykonywanie wszystkich swoich praw w tym zakresie. 

CM 2928/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0712&qid=1620219753488
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0707&qid=1620219917749
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0727&qid=1620220533090
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Procedura pisemna zakończona w dniu 30 kwietnia 2021 r. CM 2954/21 

Decyzja Rady w sprawie bezpieczeństwa systemów i usług wdrażanych, udostępnianych i użytkowanych w ramach Unijnego 

programu kosmicznego, które mogą mieć wpływ na bezpieczeństwo Unii 

Decyzja Rady (WPZiB) 2021/698 z dnia 30 kwietnia 2021 r.w sprawie bezpieczeństwa systemów i usług wdrażanych, 

udostępnianych i użytkowanych w ramach Unijnego programu kosmicznego, które mogą mieć wpływ na bezpieczeństwo Unii, 

oraz uchylenia decyzji 2014/496/WPZiB 

Dz.U. L 170 z 12.5.2021, s. 178–182 

10108/19 

Procedura pisemna zakończona w dniu 30 kwietnia 2021 r. CM 3018/21 

Zatwierdzenie przesunięcia środków nr DEC 04/2021 w ramach sekcji III – Komisja – budżetu ogólnego na rok 2021 7536/21 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji 

w następstwie wniosku złożonego przez Estonię – EGF/2020/002 EE/Estonia Tourism 

8045/21 

Procedura pisemna zakończona w dniu 30 kwietnia 2021 r. CM 3024/21 

Rozporządzenie Rady określające środki wykonawcze dotyczące systemu zasobów własnych Unii Europejskiej 

Rozporządzenie Rady (UE, Euratom) 2021/768 z dnia 30 kwietnia 2021 r. określające środki wykonawcze dotyczące systemu 

zasobów własnych Unii Europejskiej oraz uchylające rozporządzenie (UE, Euratom) nr 608/2014 

Dz.U. L 165 z 11.5.2021, s. 1–8 

10045/20 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021D0698&qid=1622133674880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0768&qid=1622133060012
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Rozporządzenie Rady w sprawie obliczania zasobów własnych opartych na odpadach opakowaniowych z tworzyw sztucznych 

niepoddawanych recyklingowi, metod i procedury udostępniania tych zasobów własnych, w sprawie środków w celu zaspokojenia 

potrzeb gotówkowych oraz w sprawie niektórych aspektów zasobów własnych opartych na dochodzie narodowym brutto 

Rozporządzenie Rady (UE, Euratom) 2021/770 z dnia 30 kwietnia 2021 r. w sprawie obliczania zasobów własnych opartych na 

odpadach opakowaniowych z tworzyw sztucznych niepoddawanych recyklingowi, metod i procedury udostępniania tych zasobów 

własnych, w sprawie środków w celu zaspokojenia potrzeb gotówkowych oraz w sprawie niektórych aspektów zasobów własnych 

opartych na dochodzie narodowym brutto 

Dz.U. L 165 z 11.5.2021, s. 15–24  

13142/20 

+ COR 1 

Rozporządzenie Rady zmieniające rozporządzenie Rady (EWG, Euratom) nr 1553/89 w sprawie ostatecznych jednolitych 

warunków poboru środków własnych pochodzących z podatku od wartości dodanej 

Rozporządzenie Rady (UE, Euratom) 2021/769 z dnia 30 kwietnia 2021 r. zmieniające rozporządzenie (EWG, Euratom) 

nr 1553/89 w sprawie ostatecznych jednolitych warunków poboru środków własnych pochodzących z podatku od wartości dodanej 

Dz.U. L 165 z 11.5.2021, s. 9–14 

12843/20 

Procedura pisemna zakończona w dniu 30 kwietnia 2021 r. CM 3028/21 

Decyzja Rady w sprawie przedłożenia, w imieniu Unii Europejskiej, wniosku dotyczącego decyzji Organu Wykonawczego 

w sprawie metody dokonania aktualizacji odzwierciedlającej zmiany w członkostwie w Unii, z myślą o 41. posiedzeniu Organu 

Wykonawczego Konwencji w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na dalekie odległości, oraz w sprawie 

stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii podczas tego posiedzenia 

7682/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0770&qid=1622133194403
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=CELEX:32021R0769&qid=1622133288448
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Oświadczenie Komisji 

Komisja jest zdania, że decyzja Rady powinna być skierowana do Komisji i w związku z tym uważa zmiany w art. 5 za 

niewłaściwe. 

 

Wyrażenie stanowiska Unii na forum organu utworzonego na mocy umowy jest aktem zewnętrznej reprezentacji Unii, która 

zgodnie z art. 17 ust. 1 TUE należy do prerogatyw instytucjonalnych Komisji. 

 

Komisja zastrzega sobie wykonywanie wszystkich swoich praw w tym zakresie. 
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